
UREDBA KOMISIJE (EU) br. 361/2014 

оd 9. travnja 2014. 

o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu Uredbe (EZ) br. 1073/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća u pogledu dokumenata za međunarodni prijevoz putnika običnim i turističkim autobusima i 

o stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EZ) br. 2121/98 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1073/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. o zajedničkim 
pravilima za pristup međunarodnom tržištu usluga prijevoza običnim i turističkim autobusima i o izmjeni Uredbe (EZ) 
br. 561/2006 (1), a posebno njezin članak 5. stavke 3. i 5., članak 6. stavak 4., članak 7. stavak 2., članak 12. stavak 5. i 
članak 28. stavak 3., 

budući da: 

(1)  U članku 5. Uredbe (EZ) br. 1073/2009 predviđa se da se za linijski prijevoz i određene posebne linijske usluge 
traži dozvola. 

(2)  U članku 12. stavku 1. navedene Uredbe navodi se da je za pružanje usluga povremenog prijevoza definiranih u 
članku 2. stavku 4. potrebno imati kontrolni dokument. 

(3)  U članku 5. stavku 5. navedene Uredbe utvrđuje se da prijevoz za vlastite potrebe definiran u članku 2. stavku 5. 
podliježe sustavu potvrda. 

(4)  Potrebno je utvrditi pravila kojima se uređuje korištenje kontrolnih dokumenata navedenih u članku 12. iste 
Uredbe te načine priopćavanja državama članicama imena prijevoznika koji obavljaju povremeni prijevoz i 
priključnih točaka tijekom putovanja. 

(5)  Zbog pojednostavljivanja potrebno je standardizirati putni list za pružanje međunarodnih usluga povremenog 
prijevoza i obavljanje kabotaže u obliku usluga povremenog prijevoza. 

(6)  Putni list koji se koristi kao kontrolni dokument u okviru obavljanja kabotaže u obliku usluga posebnog linijskog 
prijevoza trebalo bi ispuniti u obliku mjesečnog izvješća. 

(7)  Potrebno je standardizirati načine na koje države članice Komisiji dostavljaju statističke podatke u vezi s brojem 
dozvola za linijske usluge i kabotažu. 

(8) Zbog transparentnosti i jednostavnosti sve predloške dokumenata usvojene Uredbom (EZ) br. 2121/98 od 2. listo
pada 1998. o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu Uredbe Vijeća (EEZ) br. 684/92 i Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 12/98 u vezi s dokumentima za prijevoz putnika običnim i turističkim autobusima (2) trebalo bi prilagoditi 
Uredbi (EZ) br. 1073/2009, koja se primjenjuje na usluge međunarodnog prijevoza običnim i turističkim autobu
sima. 

(9)  Stoga bi Uredbu (EZ) br. 2121/98 trebalo staviti izvan snage. 

(10) Državama članicama treba vremena da tiskaju i distribuiraju nove dokumente. Stoga bi, u međuvremenu, prije
voznici trebali i dalje moći koristiti dokumente predviđene Uredbom (EZ) br. 2121/98, u kojima bi trebalo biti 
navedeno da uzimaju u obzir odredbe Uredbe (EZ) br. 1073/2009. 

(11)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Odbora za cestovni prijevoz, 
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DONIJELA JE OVU UREDBU: 

ODJELJAK I. 

KONTROLNI DOKUMENT 

ČLANAK 1. 

1. Kontrolni dokument (putni list) za usluge povremenog prijevoza definirane u članku 2. stavku 4. Uredbe (EZ) 
br. 1073/2009 odgovara predlošku u Prilogu I. ovoj Uredbi. 

2. Putni listovi nalaze se u knjigama s 25 listova u dva primjerka te su odvojivi. Svaka se knjiga označava brojem. 
Listovi se također označavaju brojevima od 1 do 25. Naslovnica knjige odgovara predlošku iz Priloga II. Države stranice 
poduzimaju sve potrebne mjere za prilagođavanje navedenih zahtjeva računalnoj obradi putnih listova. 

Članak 2. 

1. Knjiga navedena u članku 1. izdaje se na ime prijevoznika i nije prenosiva. 

2. Putni list ispunjava prijevoznik ili vozač, čitko neizbrisivim slovima u dva primjerka, za svako putovanje prije 
polaska. Putni list vrijedi za cijelo putovanje. 

3. Gornja preslika odvojenog putnog lista čuva se u vozilu tijekom cijelog putovanja na koje se odnosi. Preslika se 
čuva u sjedištu društva. 

4. Prijevoznik je odgovoran za čuvanje putnih listova. 

Članak 3. 

U slučaju međunarodne usluge povremenog prijevoza koju pruža skupina prijevoznika koja djeluje u ime istog izvođača, 
a putnici mogu tijekom putovanja uhvatiti vezu s drugim prijevoznikom iz iste skupine, izvorni putni list čuva se u 
vozilu koje vrši uslugu. Preslika putnog lista čuva se u sjedištu svakog prijevoznika. 

Članak 4. 

1. Preslike putnih listova koje se koriste kao kontrolni dokumenti za kabotažu u obliku usluga povremenog prijevoza 
prema članku 15. točki (b) Uredbe (EZ) br. 1073/ 2009 prijevoznik vraća nadležnom tijelu ili agenciji u državi članici 
poslovnog nastana u skladu s postupcima koje određuje tijelo ili agencija. 

2. U slučaju kabotaže u obliku usluga posebnog linijskog prijevoza prema članku 15. točki (a) Uredbe (EZ) 
br. 1073/2009, putni list u Prilogu I. ovoj Uredbi ispunjava se u obliku mjesečnog izvješća i prijevoznik ga vraća 
nadležnom tijelu ili agenciji u državi članici poslovnog nastana u skladu s postupcima koje određuje tijelo ili agencija. 

Članak 5. 

Putnim listom omogućuje se nositelju da u okviru međunarodnih usluga povremenog prijevoza obavlja lokalne izlete u 
državi članici koja nije država poslovnog nastana prijevoznika u skladu s uvjetima utvrđenim u članku 13. drugom 
podstavku Uredbe (EZ) br. 1073/2009. Lokalni izleti unose se u putni list prije polaska vozila na dotični izlet. Izvornik 
putnog lista čuva se u vozilu za vrijeme cijelog lokalnog izleta. 
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Članak 6. 

Kontrolni dokument daje se na uvid ovlaštenom inspektoru na njegov zahtjev. 

ODJELJAK II. 

DOZVOLE 

Članak 7. 

1. Zahtjevi za izdavanje dozvole za pružanje usluga linijskog prijevoza i posebnog linijskog prijevoza za koje se traži 
dozvola odgovaraju predlošku u Prilogu III. 

2. Zahtjevi za izdavanje dozvole sadržavaju sljedeće podatke: 

(a)  red vožnje; 

(b)  raspon cijena karata; 

(c) ovjerenu vjerodostojnu presliku licencije Zajednice za međunarodni prijevoz putnika običnim ili turističkim auto
busom kao javni prijevoz ili prijevoz za vlastite potrebe kako je predviđeno člankom 4. Uredbe (EZ) br. 1073/2009; 

(d)  podatke vezane uz vrstu i obujam usluge koju podnositelj zahtjeva planira pružiti u slučaju podnošenja zahtjeva za 
uspostavljanje usluge ili koji su dostavljeni u slučaju podnošenja zahtjeva za obnovu dozvole; 

(e)  kartu u odgovarajućem mjerilu u koju je ucrtan itinerer i postaje za iskrcaj i ukrcaj putnika; 

(f)  raspored vožnje koji omogućuje provjeru sukladnosti sa zakonodavstvom Unije o vremenu vožnje i razdobljima 
odmora. 

3. Podnositelji zahtjeva dostavljaju dodatne podatke koje smatraju važnima ili koje zatraži tijelo nadležno za izdavanje 
dozvole kao potporu zahtjevu. 

Članak 8. 

1. Dozvole odgovaraju predlošku u Prilogu IV. 

2. U svakom vozilu koje obavlja uslugu koja podliježe izdavanju dozvole mora biti dozvola ili njezina preslika koju je 
ovjerilo tijelo nadležno za izdavanje iste. 

3. Dozvola vrijedi najdulje pet godina. 

ODJELJAK III. 

POTVRDE 

Članak 9. 

1. Potvrde za prijevoz za vlastite potrebe definirane u članku 2. stavku 5. Uredbe (EZ) br. 1073/2009 odgovaraju 
predlošku u Prilogu V. ovoj Uredbi. 

2. Poduzetnici koji traže potvrdu dostavljaju tijelu nadležnom za izdavanje potvrde dokaz ili jamstvo da su ispunjeni 
uvjeti utvrđeni u članku 2. stavku 5. Uredbe (EZ) br. 1073/2009. 

3. U svakom vozilu koje obavlja uslugu koja podliježe sustavu potvrda, mora se nalaziti potvrda ili njezina ovjerena 
vjerodostojna preslika koju je potrebno dati na uvid ovlaštenom inspektoru na njegov zahtjev tijekom cjelokupnog 
trajanja putovanja. 

4. Dozvola vrijedi najviše pet godina. 
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ODJELJAK IV. 

DOSTAVA STATISTIČKIH PODATAKA 

Članak 10. 

Podaci o radnjama kabotaže navedeni u članku 28. stavku 2. Uredbe (EZ) br. 1073/2009 dostavljaju se u obliku tablice 
u skladu s predloškom u Prilogu VI. ovoj Uredbi. 

ODJELJAK V. 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 11. 

1. Države članice mogu odobriti korištenje postojećih zaliha putnih listova, zahtjeva za izdavanje dozvole, dozvola i 
potvrda sastavljenih u skladu s Uredbom (EZ) br. 2121/98 do 31. prosinca 2015. 

2. Ostale države članice prihvaćaju putne listove i zahtjeve za izdavanje dozvole na svom državnom području do 
31. prosinca 2015. 

3. Dozvole i potvrde sastavljene u skladu s Uredbom (EZ) br. 2121/98 i izdane prije 31. prosinca 2015. vrijede do 
datuma njihova isteka. 

Članak 12. 

Uredba (EZ) br. 2121/98 stavlja se izvan snage. 

Članak 13. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 9. travnja 2014. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
José Manuel BARROSO  
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PRILOG I. 
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PRILOG II. 
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PRILOG III. 
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PRILOG IV. 
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PRILOG V. 
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PRILOG VI. 
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